
LLiieebbee  SScchhuullkkiinndd--FFaammiilliieenn,,  

Wir laden Euch !"#$-lich ein zum 

EEiinnsscchhuulluunnggssggootttteessddiieennsstt %&'()* +,-. am 
DDiieennssttaagg,,  ddeemm  1111..  AAuugguusstt  uumm  1177  UUhhrr. 

Zu diesem Gottesdienst in der Deutschen Kirche in Helsinki 
(Unioninkatu 1) sind alle Kinder, die in die erste Klasse kommen, mit 
ihren Familien und Freund:innen willkommen. In dieser Andacht 
werden die Erstklässler*innen für den neuen Lebensabschnitt 
gesegnet !"#$%& und im Anschluss gibt es ein Eis '()*+,- für alle Kinder, die 
dabei sind. Wir feiern den Gottesdienst auf Deutsch mit finnischen 
und schwedischen Elementen, so dass für alle etwas in der 
Muttersprache dabei ist. 
Dieses Jahr ist steht die Andacht unter dem Thema: „Schulanfang: 
Klingt gut!“ Gemeinsam tauchen wir ein die Welt der Töne, Klänge und 
Geräusche, zu der auch das Singen, Tanzen und „Wimmeln“ gehört. 
 

WWiirr  wwüünnsscchheenn  EEuucchh  eeiinnee  wwuunnddeerrbbaarree  SSoommmmeerrzzeeiitt!! !"#$%&' 

TTiinnaa (Hauptpastorin) uunndd  NNaaddiiaa (Gemeindepädagogin) 
 

Kutsumme kaikkia missä tahansa koulussa syksyllä koulutiensä 
aloittavia perheineen kouluunsiunaamistilaisuuteen 8.8. klo 17. 
Tulevat ekaluokkalaiset saavat aloittaa koulutiensä siunauksen 

saattelemana !"#$%&. Hartaushetken päätteeksi on tarjolla jäätelöä '()*+,-. 
 

Välkommen med hela familjen till välsignelse inför skolstart 8.8. kl. 
17 i vår kyrka. Välsignelse betyder att vi samlas för att be Gud om 

allt gott: trygghet, hälsa, glädje, vänner och allt som vi tycker att är 
viktigt !"#$%&. Det finns en glass efter andakten '()*+,-. 

 

Weitere Infos: ddeeuuttsscchheeggeemmeeiinnddee..ffii 


